
sta se pripeljala; bila sta sredi velikega mesta; ali v 
tem mestu, v tem hrupu človeškem sta se čutila še 
bolj osamela, kakor na ladiji. 

Komisar ni prišel. Kaj počneta, če sploh ne pride, 
če ju je Lah zapeljal? 

Zadrhteli sta od strahii pri tej misli ubogi kmet­
ski srci. Kaj počneta? Naravnost — pogineta. Zopet 
odbijejo ure mestne. Mračilo se je na svetu. Zivost je 
prenehala v pristanišču; po ulicah so prižigali svetilke; 
razplamenelo je po vsem mestu. Polagoma se nasip iz­
prazni. Ona sta pa čakala. Naposled se stori noč, in v 
pristanišču je vse tiho, Včasi le so dimniki parnikov 
bruhnili iskre, ki so ugasnile v temi; ali pa je valovje 
zapljuskalo ob kameneni 'nasip. Včasi se je razlegala 
pesmica pijanega mornarja, vračajočega se na ladijo. 
Ona sta pa čakala. 

Če tudi bi ne hotela čakati, kam bi pa šla, kaj 
bi počela, kam bi se obrnila, kam bi položila trudno 
glavo? Oh komisar ni prišel in ne pride, ker takih ko­
misarjev sploh ni! 

Lah je bil agent društva za izselnike; dobival je 
odstotke za vsakega človeka, katerega je zvodil čez 
morje; za drugo pa se ni zmenil. 

Lovrencu se je zdelo, da ga tlači neka silna teža 
k zemlji, da visi morda gnev božji nad njim. 

Čakal je in čakal, molče, kakor le kmet čakati 
more : naposled izpregovori Micka: 

»Oče!« 
»Tiho! Ni milosrčnosti v tem mestu«. 
»Vrniva se v Bistrico . . .« 
»Idi, vtopi se . . .« 
»Bože, Bože!« šepetala je tiho Micka. 
Lovrenca se poloti žaloba. 
»Sirota, ubožica! . . . . Da bi se vsaj tebe usmilil 

Rog . . .« Ali ni ga več cula. Naslonila je glavo na steno 
in zatisnila oči. Prišle so sanje, pretrgane, težke, blodeče. 

(Dalje prih.) 
Smešnica. V Chicagu je odbor imovitih žen, ki 

si daje posla pri razstavi. Na čelu tega odbora je gospa 
Palmer; te dni pa so se ji zamerile tovarišice in takoj 
skliče zbor, da v njem odloži predsedništvo. To jim ona 
torej naznani in se — zjoče. Za­njo izpregovori gospa 
Lyons ter predlaga, naj se izreče predsednici zahvala 
in se — zjoče. Gospa Hooter se vzdigne ter ugovarja zoper 
razvado, da se predsednici preveč očituje in se — 
zjoče. Nazadnje se pa glasuje, ali se naj izreče pred­
sednici zahvala. Predlog se vsprejme soglasno in vse 
vdeležnice se — zjočejo. , _ ­

Za poduk in kratek čas. 
S trebuhom za kruhom. 

(Dalje.) 
Poslala sla torej pri zidu čakajoč komisarja; med 

tem pa ju je obdajal hrup neznanega, velikega mesta. 
Nikoli še nista videla kaj takega. Ulice so bile ravne 
in široke, a po njih se je gnetlo toliko ljudij, kakor ob 
semnju; sredi kočije, jezdeci in železna cesta, po kateri 
so mule vlekle vozove. Okrog je donela čudna, neznana 
govorica: razlegal se je krik delalcev in prodajalcev. 
Vsak hip so se porivali čisto črni ljudje, velikih kodra­
stih glav. Pri pogledu teh črncev sta se Lovrenc in 
Micka pokrižala pobožno. Nekako čudno se jima je zdelo 
to mesto: tako šumno in polno hrupa in upitja člove­
škega! Vsi so ondi tekli tako naglo, kakor bi gonili koga, 
ali pa utekali pred kom: vrh tega je migljalo ljudstva, 
kakor mravelj. Kako čudni so obrazi! Tu črni, tam ze­
lenožolti, ondi rudečkasti. 

Tako mine ura za uro; Lovrenc in Micka sta pa 
čakala komisarja. Ljudje so hodili mimo, ne da bi se 
ozrli na njiju. Ondi se ne čudijo nikomu. Zopet mine 
ura. Kmetski život je potrpežljiv; vendar se jima začne 
nekaj težkega delati na duši. Samotno jima je bilo na 
ladiji, hudo in strašno sredi tujih ljudij in vodne pusti­
nje. Molila sta, da bi ju Bog srečno prevodil, kakor za­
blojena otroka čez morske vode. Mislila sta si, da se 
konča njiju nadloga brž, ko stopita na kopno. No sedaj 


